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Wygląd i przyciski

Przycisk zasilania (POWER)
Włączanie: po wciśnięciu i dłuższym przytrzymaniu przycisku zasilania, układ
przejdzie do ekranu głównego.
blokada ekranu: po krótkim wciśnięciu przycisku zasilania („Power”) nastę-
puje zablokowanie lub odblokowanie ekranu.
Głośność +, Głośność -Przyciskami u góry, „Volume+” i „Volume –“ zwiększa
się lub zmniejsza poziom głośności.
Gniazdo słuchawek – gniazdo standardowego wtyku słuchawkowego 3,5 mm.
Karta pamięci – szczelina tF-carD: zewnętrzna karta pamięci tFFLasH.
Mikro USB – do podłączenia komputera do transmisji danych i podłączenia ze-
wnętrznego napędu usb flash.

Instrukcja obsługI PL



Pasek stanu na dole ekranu.

od lewej: Przycisk volume-, przycisk cofania, powrót do ekranu główne-
go, ostatnio otwarta aplikacja, przycisk volume +.

Pasek stanu na górze ekranu.

od prawej: ikona stanu naładowania akumulatora, ustawiony czas, ikony
systemowe.

i
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Opis ekranu głównego
Po włączeniu, wyświetli się ekran główny.

Opis paska stanu

Zarządzanie ikonkami programowymi: po wciskaniu ikonki przez 3
sekundy, zostanie ona powiększona i można ją wtedy przeciągnąć w
dowolne miejsce na ekranie.

usuwanie ikon: po wciśnięciu przez 3 sekundy, przeciągnij ikonkę
na ikonkę kosza na śmieci, i gdy stanie się czerwona, można ją puścić, po
czym ikonkę usunąć.
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Podłączenie komputera
używając portu usb do łączenia MID z komputerem. Pojawi się symbol 
ikony usb , a po przeciągnięciu i upuszczeniu paska stanu, pojawi się 
następujący ekran: 
Wciśnij „turn on usb storage” („Włącz nośnik usb”).

Ustawienia
WWWiii---FFFiii – umożliwia konfigurację i połączenie z siecią Wi-Fi
DDDźźźwwwiiięęękkk – umożliwia konfigurację dźwięków systemowych i powiadomień
WWWyyyśśśwwwiiieeetttlllaaaccczzz – umożliwia konfigurację wyświetlacza (jasność ekranu, 
tapeta, uśpienie, itp.)
PPPaaammmiiięęęććć – pokazuje ilość wolnej i zajętej pamięci
bbbaaattteeerrriiiaaa – pokazuje czas pracy na baterii oraz wykorzystanie przez aplika-
cje
jjjęęęzzzyyykkk,,, kkklllaaawwwiiiaaatttuuurrraaa,,, gggłłłooosss – umożliwia wybór języka, klawiatury, konfigurację 
funkcji głosowych
kkkooopppiiiaaa iii kkkaaasssooowwwaaannniiieee dddaaannnyyyccchhh – umożliwia tworzenie kopii systemu oraz 
przywracanie ustawień fabrycznych
DDDooodddaaajjj kkkooonnntttooo – umożliwia dodawanie i konfigurację kont google, Poczty, 
IMaP i innych
DDDaaatttaaa iii ccczzzaaasss – umożliwia ustawienie daty i czasu
IIInnnfffooorrrmmmaaacccjjjeee   ooo   uuurrrzzząąądddzzzeeennniiiuuu   – Wyświetla informacje o urządzeniu, wersję 
systemu, numer modelu, itp. 

Instrukcja obsługI PL
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PPPoooWWWeeerrr
startup: Long Press and hold the power button, the system will enter the main
interface
shutdown: In the main menu interface, Press the power button about 5 second to
shutdown, the system can hint “power off” option, clike” ok”. you can safely shut
down.
LLLoooccckkk ssscccrrreeeeeennn::: short press Power button to lock screen or unlock screen.
VVVooollluuummmeee +++,,, VVVooollluuummmeee--- :the buttons on top Volume +, Volume-achieve changes in the
volume.
eeeaaarrrppphhhooonnneee jjjaaaccckkk::: 333...555 mm standard earphone jack
tttFFF cccaaarrrddd – slot for MicrosD card
MMMiiicccrrrooo uuusssbbb – you can use it to connect the computer for data transmission and
external connection usb flash drive

Appearance and button 
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the status bar at the bottom of the screen.

From left: VoLuMe button, reversing button, return to the main scre-
en, the last open application, volume + button.

the status bar at the top of the screen.

From right to left: the battery status icon, the set time, system icons.

user’s ManuaL en
Main interface describe

after startup will enter the main interface

Management main interface software Icons: long press the icons 3 second, 
after the icons will bigger, then you can drag anywhere in the interface.

Delete icons: long press the icons 3 second, drag the icons to the recycle bin 
icon, once it become red, Loosen your hand, after that you can delete icon

Status bar describe
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using the usb port to connect the tablet to the computer. symbol
appears on the usb icon, and drag and drop the status bar, you will
see the following screen:
click “turn on usb storage”

Setings:
WWWiiifffiii - allows you to configure and connect to a Wi-Fi
sssooouuunnnddd - allows you to configure system sounds and notifications
DDDiiisssppplllaaayyy - allows you to configure the display (brightness of the screen,
wallpaper, sleep, etc.)
MMMeeemmmooorrryyy - shows the amount of free and used memory
bbbaaatttttteeerrryyy - shows the battery life and the use by applications
LLLaaannnggguuuaaagggeee,,, kkkeeeyyybbboooaaarrrddd,,, vvvoooiiiccceee - allows you to select the language, keyboard,
voice feature configuration
cccooopppyyy aaannnddd dddeeellleeettteee dddaaatttaaa - allows you to backup and restore the system to
factory settings
aaadddddd aaaccccccooouuunnnttt - You can add and configure your google accounts, Mail,
IMaP, and other
DDDaaattteee aaannnddd tttiiimmmeee - to set the date and time
cccooorrrrrreeecccttt iiinnnfffooorrrmmmaaatttiiiooonnn ooonnn ttthhheee dddeeevvviiiccceee - Displays information about the devi-
ce, system version, model number, etc.

user’s ManuaL en

Connection with PC
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Aussehen und Tasten

aaannntttrrriiieeebbbssstttaaasssttteee (((PPPoooWWWeeerrr)))
anschalten: wenn sie die antriebstaste drücken und gedrückt halten, we-
chselt das system zum Hauptbildschirm.
bildschirmsperre: nach dem kurzen Drücken auf die antriebstaste („Power”)
wird der bildschirm gesperrt oder entsperrt.
LLLaaauuutttssstttääärrrkkkeee +++,,, LLLaaauuutttssstttääärrrkkkeee –––   mit den oberen tasten, „Volume+” und „Volume -”
kann das Lautstärkeniveau erhöht oder verringert werden.
kkkooopppfffhhhööörrreeerrrbbbuuuccchhhssseee – buchse für den 3,5 mm standardkopfhörerstecker.
ssspppeeeiiiccchhheeerrrkkkaaarrrttteee ---   tttFFF---cccaaarrrDDD sssccchhhllliiitttzzz: externe tFFLasH speicherkarte.
MMMiiikkkrrrooo uuusssbbb – zum anschließen des computers an die Datentransmission und
anschließen eines externen usb flash antriebs.
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statusleiste unten im bildschirm.

Von links: VoLuMe-taste, rücktaste, um zum Hauptbildschirm zurück-
zukehren, die letzte offene anwendungsvolumen + taste.

Die statuszeile an der oberseite des bildschirms.

Von rechts nach links: der batteriestatussymbol, der eingestellten Zeit,
system-Icons.

Beschreibung des Hauptbildschirms
nach dem einschalten wird der Hauptbildschirm angezeigt.

Beschreibung der Statusleiste

Management von Programmicons: drücken sie ein Icon für 3
sekunden, um es zu vergrößern und anschließend an eine beliebige
stelle auf dem bildschirm zu ziehen.

Löschen von Icons: drücken sie ein Icon 3 sekunden lang, ziehen
sie es danach bis zum Papierkorb (recycle bin Icon), und wenn es rot
wird, kann es losgelassen und gelöscht werden.

beDIenungsanWeIsung De
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Computeranschluss
beim benutzen des usb-anschlusses für MID-Verbindungen mit dem
computer. es erscheint ein usb-Iconsymbol, und nach dem Durchzie-
hen und Loslassen der statusleiste erscheint der folgende bildschirm:
„turn on usb storage” drücken („usb-speicher anschalten”).

   
   

Einstellungen
WWWiii---FFFiii–ermöglichtdiekonfigurationundVerbindungmitdemWi-Fi-netz
tttooonnn–ermöglichtdiekonfigurationvonsystemtonsignalenundbenachrichtigun-
gen
DDDiiisssppplllaaayyy–ermöglichtdiekonfigurationdesDisplays(bildschirmlichtstärke,Hinter-
grundsbild,standbymodus,u.Ä.)
ssspppeeeiiiccchhheeerrr–zeigtdenbesetztenundfreienspeicherplatzan
bbbaaatttttteeerrriiieee–zeigtdieDauerdesbatteriebetriebsundnutzungdurchapplikationen
sssppprrraaaccchhheee,,,tttaaasssttteeennnfffeeelllddd,,,tttooonnn–ermöglichtdieWahldersprache,destastenfelds,die
konfigurationvontonfunktionen
KopieundDatenlöschen–ermöglichtdieerstellungvonsystemkopienund
rückkehrzuWerkeinstellungen
Kontohinzufügen–ermöglichtdasHinzufügenundkonfigurierenvongoogle-,
Post-, IMaP-undanderenkonten
DatumundZeit–ermöglichtdieeinstellungvonDatumunduhrzeit
Gerätsdaten–ZeigtdieDatendesgeräts,systemversion,Modellnummer,u.Ä.an.

beDIenungsanWeIsung De
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AAAssspppeeeccctttooo eeexxxttteeerrrnnnooo yyy   bbboootttooonnneeesss

 

 

bbboootttóóónnn dddeee eeennnccceeennndddiiidddooo (((PPPoooWWWeeerrr)))
encender: mantener pulsado el botón. el dispositivo abrirá la pantalla princi-
pal.
bloqueo de pantalla: pulsar brevemente el botón de encendido („Power”),
para bloquear o desbloquear la pantalla
VVVooollluuummmeeennn +++,,, VVVooollluuummmeeennn ---  Los botones permite aumentar o reducir el volumen
de sonido.
eeennnccchhhuuufffeee dddeee aaauuurrriiicccuuulllaaarrreeesss ---  enchufe estándar de auriculares 3,5 mm.
tttaaarrrjjjeeetttaaa dddeee mmmeeemmmooorrriiiaaa - ranura para tarjetas tF-carD: tarjeta de memoria
externa tFFLasH.
MMMiiicccrrrooo uuusssbbb - para conectar al ordenador y transmitir datos o bien, para co-
nectar un dispositivo externo usb flash.
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barra en la parte inferior de la pantalla

Desde la izquierda: botón de volumen, botón de marcha atrás, volver a
la pantalla principal, el último volumen de aplicación abierta + botón.

La barra de estado en la parte superior de la pantalla.

De derecha a izquierda: el icono de estado de la batería, el tiempo
establecido, los iconos del sistema.

Descripción de pantalla principal
Después de encender el dispositivo, aparece la pantalla principal.

Descripción de barra de estado

administración de iconos de programas: pulsar el icono durante 3
segundos, para aumentar y desplazar a cualquier lugar de la pantalla.

eliminar iconos: pulsar durante 3 segundos, desplazar el icono a la
papelera y soltar, cuando se vuelva roja. seguidamente, eliminar el
icono.

ManuaL De usuarIo es
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Conectar al ordenador
utilizar el puerto usb, para conectar el dispositivo MID con el or-
denador. aparece un icono usb, desplazar y soltar el icono sobre la
barra de estado, para abrir siguiente pantalla:
Pulsar „turn on usb storage” („conectar dispositivo usb”).

   

   

   
   

Configuración
Wi-Fi-permiteconfiguraryconectararedWi-Fi
Sonido-permiteconfigurarlossonidosdelsistemaymensajes
Pantalla-permiteconfigurarlapantalla(brillo,escritorio,protectordepantalla,
etc.)
Memoria-muestraelespaciodisponibleyocupadoenlamemoria
Batería- indicaeltiempodetrabajodebateríayelconsumodeenergíagene-
radoporaplicaciones
Idioma,teclado,voz-permiteelegirel idioma,eltecladoyconfigurarlas
funcionesdevoz
Copiayborradodedatos-permitecrearunacopiadelsistemayrecuperar
laconfiguracióninicialdeldispositivo
Añadircuenta-permiteañadiryconfigurarcuentasGoogle,Correo,IMAPy
otros
Fechayhora-permiteajustarlafechayhora
Informacionesacercadeldispositivo-Muestrainformacionesrelativasal
dispositivo,versióndelsistema,númerodemodelo,etc.

ManuaL De usuarIo es
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Aspetto e pulsanti

 
 

 

tttaaassstttooo dddiii aaacccccceeennnsssiiiooonnneee (((PPPoooWWWeeerrr)))
attivazione: premere e mantenere premuto il tasto di accensione per qual-
che istante; il sistema passa allora alla schermata principale.
blocco dello schermo: dopo una breve pressione del tasto di accensione
(„Power”) lo schermo viene bloccato o sbloccato.
VVVooollluuummmeee +++,,, VVVooollluuummmeee ---... con i tasti in alto, „Volume +” i „Volume -” il volume
aumenta o diminuisce.
PPPrrreeesssaaa pppeeerrr cccuuuffffffiiieee –––  Il jack per cuffie standard da 3,5 mm.
sssccchhheeedddaaa dddiii mmmeeemmmooorrriiiaaa ---  slot tF-carD: scheda di memoria esterna tFFLasH.
MMMiiicccrrrooo uuusssbbb –––  per il collegamento ad un computer per trasmissione dati e per
il collegamento di un flash drive usb esterno.

ManuaLe utente It
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barra di stato nella parte inferiore dello schermo.

Da sinistra: il tasto VoLuMe, pulsante di inversione, tornare alla scher-
mata principale, l’ultimo volume applicazione aperta + tasto.

La barra di stato nella parte superiore dello schermo.

Da destra a sinistra: l’icona di stato della batteria, il tempo impostato,
icone di sistema.

Descrizione dello schermo principale
Dopo l’attivazione, viene visualizzata la schermata principale.

Descrizione della barra di stato

Gestione delle icone: premendo l’icona per 3 secondi, essa ver-
rà ingrandita e può essere trascinata in qualsiasi posizione sullo
schermo.
Rimozione delle icone: tieni premuta icona per 3 secondi, poi

trascina l’icona sull’icona del cestino e quando diventa rossa, rila-
sciala dopo di ché puoi rimuoverla.

ManuaLe utente It
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Collegamento del computer
utilizzando la porta usb per connettere la MID con il computer. ap-
pare l’icona usb , e dopo aver trascinato e rilasciato la barra di stato,
viene visualizzata la seguente scherma:
Fai clic su „turn on usb storage” („attiva il supporto usb”).

   

   

   
   

Impostazioni
Wi-Fi-consentediconfigurareeconnettersiallareteWi-Fi
Suono-consentediconfigurareisuoniedimessaggidelsistema
Display(Visualizzatore)–Consentediconfigurareildisplay(Luminositàdello
schermo,Cartadaparati,Standby,ecc.)
Memoria-mostralamemoriatotaleinusoelaquantitàdisponibile.
Batteria–Indicaladuratadivitadellabatteriael’utilizzodalleapplicazioni
Lingua,tastiera,voce–permettediselezionarelalingua,latastiera,laconfi-
gurazionedellefunzionivocali
Copiadibackupecancellazionedeidati-consentedicreareunacopiadi
backupdelsistemaediripristinareleimpostazionidifabbrica
Aggiungiaccount–permettediaggiungereeconfiguraregliaccountGoogle,
Mail,IMAP,ealtri
Dataeora–permettediimpostareladataeora
Informazionisuldispositivo-Visualizzaleinformazionisuldispositivo,
versionedelsistema,numerodimodello,etc.

ManuaLe utente It
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Aspect extérieur et boutons

Bouton d’alimentation (POWER)
Allumer : appuyer sur le bouton d’alimentation et le maintenir appuyé
pendant un instant, le système passera à l’écran d’accueil.
Bloquer l’écran : appuyer brièvement sur le bouton d’alimentation (Power)
pour bloquer ou débloquer l’écran
Volume +, Volume – les boutons en haut Volume+ et Volume– permet-
tent de monter ou de baisser le son.
Prise des écouteurs – Prise normalisée pour un jack de 3,5 mm.
Carte de mémoire – Fente TF-CARD : carte de mémoire extérieure
TFFLASH.
Micro USB – Prise pour connecter un ordinateur afin de transmettre des
données ou pour connecter un disque extérieur USB flash.



18

barre d’état en bas de l’écran.

De droite à gauche: l’icône d’état de la batterie, le temps de jeu, les
icônes du système.

La barre d’état en haut de l’écran.

De droite à gauche: l’icône d’état de la batterie, le temps de jeu, les
icônes du système.

Description de l’écran d’accueil
Après l’allumage, l’écran d’accueil s’affiche.

Description de la barre sur l’écran

Gérer les icônes des logiciels : une icône appuyée pendant 3
secondes s’agrandit et il est alors possible de la déplacer vers un
endroit quelconque sur l’écran.
Supprimer les icônes : appuyer sur une icône pendant 3 se-

condes et la déplacer sur l’icone de corbeille ; lâcher dès qu’elle
devient rouge ; à ce moment, l’icône peut être supprimée.

notIce D’utILIsatIon Fr
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Connexion à l’ordinateur
Utiliser le port USB pour une connexion MID avec l’ordinateur. Un
symbole de l’icône USB apparaîtra. Glisser et déposer. L’écran
suivant apparaîtra :
Appuyer sur « Turn on USB storage » (« Allumer le support USB »).

Réglages
Wi-Fi–permetdeconfigureretdeconnecterauréseauWi-Fi
Son–permetdeconfigurerlessonssystèmeetceuxdesmessages
Afficheur–permetdeconfigurerl’afficheur(luminosité,écrandefond,écran
deveille,etc.)
Mémoire– indiquelamémoirelibreetlamémoireoccupée
Batterie– indiqueletempsdetravaildisponibleetlaconsommationparles
logiciels
Langue,clavier,son–permetdesélectionnerlalangue,leclavieretdeconfi-
gurerlessons
Copieetsuppressiondesdonnées–permetdefaireunecopiesystèmeet
derestaurerlesreliagesd’usine
Ajouteruncompte–permetd’ajouteretdeconfigurerlescomptesGoogle,e-
mail,IMAPetautres
Dateetheure–réglagedeladateetdel’heure
Informationssurledispositif–affichedesinformationssurledispositif, la
versiondusystème,lenumérodumodèle,etc.

notIce D’utILIsatIon Fr
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Изглед и бутони

Бутон за захранването (POWER)
Включване: след натискането и по-дълго придържане на бутона за
захранването, системата преминава към главния екран.
Блокировка на екрана: след кратко натискане на бутона за захранването
(„Power”), настъпва блокиране или деблокиране на екрана.
Сила на звука +, Сила на звука – С бутоните горе, „Volume+” и
„Volume -” се увеличава или намалява силата на звука.
Гнездо на слушалките – Гнездо на стандартния контакт за слушалки
3,5 mm.
Карта за памет - Процеп TF-CARD: външна карта за памет TFFLASH.
Микро USB – за включване на компютъра за трансмисия на данни и
включването на външния вход USB flash.
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Лентата на състоянието в долната част на екрана.

От ляво: бутон VOLUME, бутон за заден ход, се върнете към
основния екран, последният отворен обем молба + бутона.

Лентата на състоянието в горната част на екрана.

От дясно на ляво: иконата на състоянието на батерията,
зададеното време, системни икони.

Описание на главния екран
След включването, се показва главният екран.

Описание на лентата на състоянието

Обслужването на програмните икони: след натискането на
иконата в продължение на 3 секунди, тя се увеличава и тогава
може да бъде преместена в произволно място върху екрана.
Отстраняване на иконите: след като се натисне за 3 секунди,

премества се иконата на коша за смет и когато стане червена,
може да бъде пусната, след което иконата се отстранява.

ИНСТРУКЦИЯ ЗА ОБСЛУЖВАНЕ      BG
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Включване на компютъра
Използвайки порта USB за свързване MID с компютъра.
Появява се символа на иконата USB , а след преместването и
пускането на лентата на състоянието се появява следният
екран:
Натисниj „Turn on USB storage” („Включи носителя USB”).

   

   

   
   

Настройки
Wi-Fi–позволявадасенастроиконфигурациятаивръзкатасмрежатаWi-Fi
Звук–позволявадасенастроиконфигурациятаназвуцитенасистематаи
уведомяванията
Дисплей–позволявадасенастроиконфигурациятанадисплея(Ясностна
екрана,Тапет,Режимнанеактивностидр.)
Памет–показваколичествотонасвободнатаузаетатапамет
Батерия–показвавреметонаработатанабатериятаиизползванетоот
апликацията Език,клавиатура,глас–позволявадасеизбереезика,
клавиатурата,конфигурациятанафункциитенагласа
Копиеиизтриваненаданните–позволявасъздаванетонакопиена
систематаивръщанекъмфабричнитенастройки
Добавиконто–позволявадобавянетоиконфигурациятанаконтатаGoogle,
Пощата,IMAPидруги
Датаивреме–позволявадасенастроидататаивремето
Информациязаустройството–Показваинформациязаустройството,
версиятанасистемата,номеранамоделаидр.

ИНСТРУКЦИЯ ЗА ОБСЛУЖВАНЕ      BG
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Aspecto e botões

Botões de potência (POWER)
Ligação: depois de premer e manter premido o botão de potência, o si-
stema entra na tela principal.
Bloqueio da tela: depois de premer o botão de potência (“Power”) por
curto tempo a tela e bloqueada ou desbloqueada.
Volume +, Volume – Com botões acima, “Volume+” e “Volume –“ é au-
mentado o reduzido o volume.
Soquete para auscultadores – Soquete para entrada padrão de auscul-
tadores, de 3,5 mm.
Cartão de memória – Slot TF-CARD: cartão de memória externo
TFFLASH.
Micro USB – para conectar o computador para a transmissão de dados
e conexão do USB flash externo.
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barra de estado abaixo na tela.

A partir da esquerda: o botão de volume, botão de inversão, retor-
nar à tela principal, o último volume de aplicação aberto + botão.

a barra de status no topo da tela.

Da direita para a esquerda: o ícone de status da bateria, o tempo defi-
nido, ícones do sistema.

Descrição da tela principal
Após a ligação, aparece a tela principal.

Descrição da barra de estado

Gestão de ícones de programa: depois de premer o ícone por
3 segundos, esta será aumentada e poderá ser arrastada a qu-
alquer sítio na tela.
Remoção de ícones: depois de premer por 3 segundos, arraste

o ícone ao lixo, quando estiver em vermelho, pode ser soltado e
removido.

MANUAL DE INSTRUÇÕES         PT
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Conexão ao computador
A conexão do MID ao computador efetua-se através do porto
USB. Aparece um símbolo de ícone USB que, depois de arrastar
e soltar, aparece a tela seguinte:
Prima “Turn on USB storage” (“Ligue suporte USB”).

Ajustes
Wi-Fi–permiteaconfiguraçãoeaconexãocomaredeWi-Fi
Som–permiteaconfiguraçãodesonsdesistemaeavisos
Tela–permiteconfiguraratela(claridade,fundo,modostand-by,etc.)
Memória–mostraaquantidadedememórialivreeocupada
Pilha–mostraotempodetrabalhoapilhaeoaproveitamentopela
aplicação
Língua,tecleado,voz–permiteselecionarlíngua,tecleadoeconfigurar
funçõesdevoz
Cópiaeeliminaçãodedados–permitecriarcópiasdosistemaeresta-
belecerajustesoriginais
Adicionarconta–permiteadicionareconfigurarcontasGoogle,correio
eletrónico,IMAPeoutras
Dataehora–permiteajustardataehora
Informaçõessonreodispositivo–visualizainformaçõessobreo
dispositivo,versãodosistema,númerodemodelo,etc.

MANUAL DE INSTRUÇÕES         PT
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Izgled i gumbad

Gumb napajanja (POWER)
Uključivanje: nakon pretisnuća i dužeg držanja gumba napajanja, sustav
će preći do glavnog ekrana.
Blokada ekrana: nakon kratkog pretisnuća gumba napajanja („Power”)
nastupa blokada ili deblokada ekrana.
Jačina zvuka +, Jačina zvuka – ,Gumbadima gore, „Volume+” i dole
„Volume-” povećava se ili smanjuje jačinu zvuka.
Gnjezdo slušalica – Gnjezdo standardnog utikača slušalica 3,5 mm.
Karta memorije - Otvor TF-CARD: spoljnja karta memorije TFFLASH.
Mikro USB – za spajanje s računalom za transmisiju podataka i spajanja
spoljnjeg pogona USB flash.

uPuta rukoVanja Hr



traka stanja dole na ekranu.

s lijeva: tipku glasnoće, poništavanjem gumb, povratak na početni
zaslon, zadnji otvoreni volumen aplikacija + gumb.

traka stanja pri vrhu zaslona.

S desna na lijevo: ikone statusa baterije, na određeno vrijeme, ikone
sustava.
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Opis glavnog ekrana
nakon uključenja, pojavit će se glavni ekran.

Opis trake stanja

upravljanje ikonama softwera: nakon 3 sekunda pretiskanja ikone,
ona će se povećati i tada je moguće prevući u dovoljno mjesto na
ekranu.

uklanjanje ikona: nakon 3 sekunda pritiskanja, prevući ikonu na
ikonu „košnica za smęcę”, i kada će postati crvena, možeš nju pustiti,
nakon čega ikonu ukloniš.

uPuta rukoVanja Hr
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Priključivanje računara
koristeći priključak usb za spajanje MID s računarom. Pojavit će se
simbol ikone usb, a nakon prevučenja i ubačenja trake stanja, pojavit
će se sljedeći ekran:
natisni „turn on usb storage” („ukljući disk usb”).

Postavke
Wi-Fi–omogućujekonfiguracijuipovezivanjesmrežomWi-Fi,Zvuk–omogućuje
konfiguracijusustavnikzvukaiobaveštenja
Displej–Omogućujekonfiguracijuzaslona(Svijetlostekrana,Pozadinskaslika,
Hibernacijaitp.)
Memorija–prikazujekoličinuslobodneizauzetememorije
Baterija–prikazujevrijemeradasiskorištenjembaterijeatakođeriskorištenjeod
straneaplikacija
Jezik,tipkovnica,glas–omogućujeizborjezika,tipkovnice,konfiguracijufunkcije
glasa
Kopijaibrisanjepodataka–omogućujestvaranjekopijasustavaivraćanjetvorni-
čkihpostavki
Dodajračun–omogućujedodavanjeikonfiguracijuračunaGoogle,email,IMAPi
drugih
Datumivrijeme–omogućujepodešavanjedatumaivrijemena
Informacijeouređaju–Prikazujeinformacijeouređaju,verzijusustava,brojmodela
itd.

uPuta rukoVanja Hr
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Vzhled a tlačítka

Tlačítko napájení (POWER)
Zapínání: po zmačknutí a delším přidržení tlačítka napájení přejde systém
na hlavní obrazovku.
Zablokování obrazovky: po krátkém zmačknutí tlačítka napájení („Power“)
dochází k zablokování nebo odblokování obrazovky.
Hlasitost +, Hlasitost – Tlačítky nahoře „VOLUME+“ a „VOLUME –“ se
hlasitost zvyšuje nebo snižuje.
Konektor pro sluchátka - Konektor standardního konektoru pro sluchát-
ka 3,5 mm.
Paměťová karta - Slot TF-CARD: externí paměťová karta TFFLASH.
Mikro USB - pro připojení počítače k přenosu dat a připojení externího
USB flash disku.

N Á V O D K O B S L U Z E    C Z



stavový řádek v dolní části obrazovky.

Zleva: objem tlačítkem, couvací tlačítko, vrátíte na hlavní obrazovku,
poslední svazek otevřené aplikace + tlačítko.

stavový řádek v horní části obrazovky.

Zprava doleva: ikony stavu baterie, v nastaveném čase, systémové
ikony.
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Popis hlavní obrazovky
Po zapnutí se zobrazí hlavní obrazovka.

Popis stavového řádku

správa programových ikon: po stisknutí ikony po dobu 3 sekund
se ikona zvětší a bude možné ji přetáhnout na libovolné místo.

odstranění ikon: po stisknutí po dobu 3 sekund přetáhněte ikonu
na ikonu koše, a když zčervená, můžete ikonu pustit, čímž ikonu od-
straníte.

N Á V O D K O B S L U Z E    C Z
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Připojení počítače
Při použití portu usb pro spojení MID s počítačem se zobrazí symbol
ikony usb a po přetažení a puštění stavového řádku, se zobrazí
následující obrazovka:
stiskněte „turn on usb storage“ („Zapněte nosič usb“).

Nastavení
Wi-Fi-umožňujekonfiguraciaspojenísesítíWi-Fi.
Zvuk-umožňujekonfiguracisystémovýchzvukůaoznámení.
Displej-umožňujekonfiguracidispleje(světlostobrazovky,Tapeta,Režim
spánku,apod.).
Paměť–zobrazujemnožstvívolnéapoužívanépaměti.
Baterie–zobrazujedobuprovozubaterieavyužitíaplikacemi.
Jazyk,klávesnice,hlas–umožňujevolbujazyka,klávesnice,konfiguraci
hlasovýchfunkcí.
Kopieaodstraněníúdajů-umožňujevytvořitkopiisystémuaobnovittovární
nastavení.
Přidatúčet-umožňujepřidatanakonfigurovatúčtyGoogle,Pošty,IMAPa
jiné.
Datumačas-umožňujenastavitdatumačas.
Informaceozařízení-zobrazujeInformaceozařízení,verzisystému,číslo
modelu,atd.

N Á V O D K O B S L U Z E    C Z
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Dizainas ir mygtukai

Maitinimo mygtukas (POWER)
Įjungimas: kai paspausite ir ilgiau palaikysite maitinimo mygtuką, sistema
pereis į pagrindinį ekraną.
Ekrano blokada: kai trumpai paspausite įjungimo mygtuką („Power”) įvyk-
sta ekrano užrakinimas arba atrakinimas.
Garsas+, Garsas- – mygtukais, kurie randasi viršuje, „Volume+” bei
„Volume-” galima padidinti arba sumažinti garsą.
Ausinių lizdas – standartinis 3,5 mm stereo ausinių lizdas.
Atminties kortelė – TF-KORTELĖS lizdas: išorinė atminties TFFLASH
kortelė.
Mikro USB – prijungti kompiuterį, kad perduoti duomenis ir prijungti išori-
nį USB atmintuką.

nnnaaauuuDDDooojjjIIIMMMooo IIInnnssstttrrrkkkcccIIIjjjaaa Lt



būsenos juosta ekrano apačioje.

Iš kairės: garso mygtuką, atbulinės eigos mygtukas, grįžti į pagrindinį
ekraną, paskutinį atvirą taikymo apimtis + mygtuką.

būsenos juostoje ekrano viršuje.

Iš dešinės į kairę: akumuliatoriaus būsenos piktograma, nustatytu laiku,
sistemos piktogramos.
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Pagrindinio ekrano aprašymas
Po pajungimo pasirodys pagrindinis ekranas.

Būsenos juostos aprašymas

Programavimo piktogramų valdymas: kai paspausite ant pikto-
gramos per 3 sekundes, ji bus padidinta ir galėsite vilkti ją į bet kurią
vietą ekrane.

Piktogramos šalinimas: kai paspausite per 3 sekundes, vilkite pik-
togramą į šiukšlinę, o kai ji pavirs raudona, galite ją paleisti, ir tada
pašalinti piktogramą.

nnnaaauuuDDDooojjjIIIMMMooo IIInnnssstttrrrkkkcccIIIjjjaaa Lt
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Kompiuterio prijungimas
naudojant usb jungtį kad prisijungti MID prie kompiuterio. Pasirodys
usb piktogramos simbolis, o kai vilksite ir paleisite būsenos juostą,
pasirodys toks ekranas:
Paspauskite „turn on usb storage” („Įjunkite usb laidą”).

Nustatymai
WWWiii---FFFiii–––leidžiakonfigūruotiirprisijungtiprieWi-Fitinklo
gggaaarrrsssaaasss–––leidžiakonfigūruotisistemosgarsusirpranešimus
eeekkkrrraaannnaaasss–––leidžiakonfigūruotiekraną(ekranoryškumas,tapetai,Miegorežimas,irt.
t.)
aaatttmmmiiinnntttiiisss–––parodolaisvosiružimtosatmintieskiekį
bbbaaattteeerrriiijjjaaa–––parododarbolaikąsubaterijabeitaikomosiosprograminėsįrangos
naudojimą
kkkaaalllbbbaaa,,,kkklllaaavvviiiaaatttūūūrrraaa,,,gggaaarrrsssaaasss–––leidžiapasirinktikalbą,klaviatūrą,balsofunkcijųkonfigūra-
ciją
kkkooopppiiijjjaaaiiirrrddduuuooommmeeennnųųųnnnaaaiiikkkiiinnniiimmmaaasss–––leidžiasistemokopijųformavimąbeigamyklinių
nustatymųatkūrimą
PPPrrriiidddėėėkkkiiipppaaaššštttąąą–––leidžiapridėtiirkonfigūruotigoogle,Pašto,IMaPirkituspaštus
DDDaaatttaaaiiirrrlllaaaiiikkkaaasss–––leidžianustatytidatąirlaiką
ĮĮĮrrreeennngggiiinnniiioooiiinnnfffooorrrmmmaaaccciiijjjaaa–––rrrodoinformacijąapieįrenginį,sistemosversiją,modelio
numerįirt.

nnnaaauuuDDDooojjjIIIMMMooo IIInnnssstttrrrkkkcccIIIjjjaaa Lt



i

35

Dział obsługi klienta

tel: +48 22 332 34 63 lub e-mail: serwis@manta.com.pl
od poniedziałku do piątku w godz. 9.00-17.00

Producent zastrzega sobie możliwość wprowadzenia zmian w specyfikację produktu bez uprzedzenia.

strona główna www.manta.com.pl
strona wsparcia technicznego www.manta.info.pl


